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Catholic Church

FIFTH SUNDAY AFTER EASTER

MaAY 17, 2020

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

Address: 2337 Irving Ave.

San Diego, CA 92113

Phone: (619) 239-8253

Email: stannefsspsandiego(@gmail.com

OFFICE HOURS
Monday —Thursday
Lunes-Jueves 8:30 a.m.-4 p-m.

Friday
Viernes 9a.m.-4 p.m.

PRIESTS

Pastor Fr. John Lyons FSSP

Assistant - Fr. Christopher Mahowald FSSP
Assistant - Fr. Anthony Dorsa FSSP

STAFF
Parish Administrator  Irene Flores Vega
Mariel Jiménez

Cynthia Gerken

Secretary

SICK CALLS

Call the parish office to schedule a home
visit for the sacraments. If someone is
dying, please call the parish office and
dial ext. 4. You will be transferred imme-
diately to the priest on call.

UNCION DE LOS ENFERMOS

Llame a la oficina parroquial para solicitar una
visita para los sacramentos. En el evento de que
alguien este muriendo, por favor llame a
la oficina parroquial y marque la extension 4.
Serd trasferido inmediatamente con el sacerdote

en guardia.

MASS SCHEDULE
HORARIO DE LAS MISAS

Sunday Mass-Misa Dominical

7:15a.m. Low Mass -Misa Rezada

9:00 a.m. High Mass -Misa Cantada
Low Mass in the Summer
Misa Rezada en el verano

11:30 a.m. Low Mass -Misa Rezada

1:00 p.m. Low Mass-Misa Rezada
Spanish homily only
Homilia en espanol solamente

6:00 p.m. Low Mass-Misa Rezada

Daily Mass-Misa Diaria

Monday-Thursday

Lunes-Jueves 7:15a.m.& 9 a.m.

Friday

Viernes 9a.m. & 6:30 p-m.
Saturday

Sabado 7:15a.m.& 9 a.m.

Confessions-Confesiones

Monday-Saturday:
Lunes-Sdbado 30 minutes before Masses

30 minutos antes de Misa

Sunday:

Domingo Starting 15 minute before
all Masses
15 minutos antes de cada Misa

Note: Church doors open every morning
at 6:30 am except on Fridays when they

open at 8 am.
Nota: Puertas de la Iglesia abren a las 6:30
excepto los viernes

am todas las mananas

cuando abren a las § am.

DEVOTIONS
DEVOCIONES

Solemn Exposition—Exposicién Solemne

Friday

Viernes 5:30 p-m. -6:20 p-m.
Saturday

Sabado 8a.m. - 8:45a.m.

Simple Exposition—EXposicién Simp]e
Monday-Thursday
Lunes-Jueves 8 a.m. - 9 a.m.
SUNDAY VESPERS

Visperas de Recto Tono

Sunday
Domingo 5:30 p-m.
PADRE P10 DEVOTION

Devocion a Padre Pio

Every third Monday of the month.
Holy Hour-6 p.m.

Mass with devotions at-7 p.m.

Cada tercer Iunes del mes.
Hora Santa-6 p.m.

Misa y devociones después a las-7 p.m.

DEVOTIONS TO ST. ANNE

Devociones a Santa Ana

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m.

For online donations visit our website at www.stannesd.com

St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.

La Iglesia de Santa Ana esta administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.
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MASS INTENTIONS

L

Sun. May 17 |Fifth Sunday after Easter, II Class
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena
Mother’s Day Novena

Mother’s Day Novena

Thur. May 21 | Ascension of the Lord, I Class
Marshall LeTourneau by C. LeTourneau

+Rolanda Malley by M. Malley

Mon. May 18 |St. Venantius, III Class
Mother’s Day Novena

+Joe Cordona by Carlos Rivera

Feria after Ascension, IV Class
John Doan by Jim & Gwen Doan
Mr. & Mrs. Gerken

Fri. May 22

Tues. May 19 St. Peter Celestine, III Class
+James Barber by the Barber Family

William Pereau by the Bryan Family

Sat. May 23 | Saturday of Our Lady, IV Class
Tomas Mendoza, birthday by the Mendoza Family

+Marie Dorothy Millard by the Hoie Family

Wed. May 20 | Vigil of the Ascension, II Class
+Francisco Puga by Monica Puga

Lourdita Palencia, birthday by Wilfred Go

Sun. May 24 |Sunday after the Ascension, II Class

Mavrick Blackburn by the Anthony Family
Christendom College Alumni Seminarians by M. Jagel
Lily Victoria Palencia Spenceley

+Guillermo & Florencia Jimenez by Don Jimenez

CONFESSION TIMES:
e  Monday—-Saturday
7:30 am—38:30 pm
5:00 pm —6:00 pm
e  Sunday
7:30 am—38:30 am
11:00 am—12:00 pm
CHURCH HOURS:
e Daily
7:45 am — church opens after the private Masses
8:45 am — church closes for streamed Mass
10:00 am — church reopens

6:30 pm — church closes

HORARIO DE CONFESIONES:
e Lunes a Sabado
7:30 am—38:30 pm
5:00 pm —6:00 pm
¢ Domingo
7:30 am—38:30 am
11:00 am—12:00 pm
HORARIO DE LA IGLESIA:
e  Diariamente
7:45 am - la iglesia abre después de las misas privadas
8:45 am - la iglesia cierra para transmitir la Misa en vivo
10:00 am - la iglesia reabre
6:30 pm - la iglesia cierra

ASCENSION OF THE LORD: This Thursday, May 21st is the
Feast of the Ascension of the Lord. You may follow the

streamed Mass online at 9 am.

ASCENSION DEL SENOR: Este jueves, 21 de mayo es la Fiesta
de la Ascension del Senor. Puede seguir la Misa en vivo a tra-

vés de nuestra pagina de sitio a las 9 de la mafiana.

FROM THE PASTOR
Dear Parishioners,

Many people have asked when they will be able to attend Mass
in the church again. Sorry to say that we do not know. Rest
assured, that as soon as we are informed by the diocese, we
will let you know.

In the meantime, the church remains open for visits at the
scheduled times, as well as confessions at the scheduled times.
Prayers are offered for you daily. This is a God permitted trial;
a cross we're called to bear. Hopefully, all are praying the Ro-
sary daily during this month of Mary.

O Mary, conceived without sin, pray for us who have
recourse to Thee!

DEL PARROCO
Queridos feligreses,

Mucha gente ha preguntado cuando podran volver a asistir a la
misa en la iglesia. Siento decir que no lo sabemos. Tenga la
seguridad de que en cuanto la diocesis nos informe, se lo hare-

mos saber.

Mientras tanto, la iglesia permanece abierta para visitas en los
horarios programados, asi como para confesiones. Se ofrecen

oraciones para ustedes diariamente. Esta es una prueba por
Dios; una cruz que estamos llamados a llevar. Esperemos que

todos recen el Rosario diariamente durante este mes de Maria.

{Oh Maria, concebida sin pecado, ruega por nosotros
que recurrimos a ti!




